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Биография 
Родился в 1975 г. в Москве.  
В 1998 г. с отличием закончил Отделение теоретической и прикладной лингвис-

тики МГУ им. М. В. Ломоносова по специальности «Теоретическая и прикладная лин-
гвистика».  

В 1998—2001 гг. учился в очной аспирантуре филологического факультета МГУ.  
15 мая 2002 г. защитил в МГУ кандидатскую диссертацию «Типология граммати-

кализации конструкций с глаголами движения и глаголами позиции» по специальности 
10.02.20 (научные руководители А. Е. Кибрик, В. А. Плунгян). В 2005 г. в переработан-
ном и дополненном виде она была опубликована в виде монографии. 

С июля 2001 г. работает в отделе кавказских языков Института языкознания РАН 
(в штате с февраля 2002 г.: м.н.с., с 2003 г. — н.с., с 2006 г. — с.н.с.). 

Начиная с 1995 г. неоднократно участвовал в лингвистических экспедициях МГУ 
по изучению малых языков России, прежде всего Дагестана: цахурского (с. Мишлеш), 
багвалинского (с. Кванада), бежтинского (с. Тлядал), а также мишарского диалекта та-
тарского языка (с. Татарский Елтан). С начала 2000-х гг. регулярно проводит полевую 
работу в Дагестане и Азербайджане (агульский, удинский, андийский и др. языки). 

  
Основные области научных интересов: 

• видо-временные системы нахско-дагестанских языков 

• грамматические категории глагола 

• грамматическая типология 

• теория грамматикализации 
 
Текущие направления исследований: 

• грамматикализация видо-временных конструкций в нахско-дагестанских язы-
ках 

• андийский язык: глагольная система 

• агульский язык: грамматическое описание, тексты, словари (с С. Р. Мердано-
вой, Д. С. Ганенковым) 

• удинский язык: грамматическое описание, тексты (с Д. С. Ганенковым, Ю. А. 
Ландером) 

 
Участие в грантах  

РГНФ № 09-04-00332. «Диалектология агульского языка», 2009—2010. Рук. С. Р. 
Мерданова.  

РГНФ № 10-04-00156. «Типология семантических переходов в языках мира», 
2010—2012. Рук. И. А. Грунтов.  

РФФИ № 11-06-00481. «Корпусное исследование морфосинтаксиса удинского 
языка», 2011—2013. Рук. Ю. А. Ландер. 



Программа фундаментальных исследований Президиума РАН «Корпусная лин-
гвистика». «Электронные корпуса новописьменных лезгинских языков: агульский и 
удинский», 2012—2014. Рук. Т. А. Майсак. 

РГНФ № 13-04-00345. «Структура и эволюция видо-временных систем: формы 
индикатива лезгинских языков», 2013—2015. Рук. Т. А. Майсак. 

РНФ № 14-18-02624. «Диахронически нестабильные аспектуальные категории», 
2014—2016. Рук. В. А. Плунгян. 

РНФ № 14-18-02429. «Корпусные исследования предикатно-аргументной струк-
туры предложения в нахско-дагестанских языках», 2014—2016. Рук. Д. С. Ганенков. 

РГНФ № 15-04-12052. Портал «Экспедиции Московской школы полевой лингвис-
тики», 2015—2016. Рук. И. В. Самарина. 

 
Преподавательская деятельность  

2013 год: чтение семестрового курса по выбору «Современная лингвистика» на 
философскому факультете МГУ им. М. В. Ломоносова 

2013, 2014 гг.: чтение семестрового обязательного курса «Типология» на отделе-
нии теоретической и прикладной лингвстики филологического факультета МГУ им. 
М. В. Ломоносова 

 
Деятельность по популяризации науки 

2015 год: открытая лекция в Институте перевода Библии «Письменность, перевод 
Библии и исследование языка: кавказско-албанский и удинский» (19.11.2015); см. так-
же: Т. А. Майсак. Письменность, перевод Библии и исследование языка: кавказско-
албанский и удинский // Новости библейского перевода. (Информационный бюллетень 
Института перевода Библии). 2015. №2(41). С. 8—9. 

 
Публикации 

Более 120 научных трудов, в т.ч. две монографии, участие в двух коллективных 
монографиях, три сборника под редакцией. 

Профили в библиометрических базах: 
http://elibrary.ru/author_items.asp?authorid=139280 
http://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=37007850400 
https://scholar.google.com/citations?user=JLD-4jEAAAAJ 
 
Список публикаций с 2008 года по настоящее время: 

 
I. Научные монографии 
Т. А. Майсак. Агульские тексты 1900—1960-х годов. М.: Academia, 2014. — 496 с. 
(см. подробнее: http://lingvarium.org/maisak/publ/agultexts-2014.htm) 
 
II. Сборники под редакцией 
Удинский сборник: грамматика, лексика, история языка. / Ред. колл.: М. Е. Алек-

сеев (отв. ред.), Т. А. Майсак (отв. ред.), Д. С. Ганенков, Ю. А. Ландер. М.: Academia, 
2008. — 462 с. 

Tense, mood, aspect and finiteness in East Caucasian languages. / Ed. by G. Authier, T. 
Maisak. Bochum: Brockmeyer, 2011. — 204 pp. 

 
III. Научные публикации в изданиях, внесенных в Scopus/WoS  
Т. А. Майсак. Рец.: Perspectives on Grammar Writing / Ed. by T. E. Payne, D. J. 

Weber. Amsterdam: John Benjamins, 2007. // Вопросы языкознания. 2008. № 6. С. 121-
131. SCOPUS 



Т. А. Майсак. 42-ая ежегодная конференция Европейского лингвистического об-
щества [Хроника] // Вопросы языкознания. 2010. № 3. С. 156-157. SCOPUS 

Т. А. Майсак. К публикации кавказско-албанских палимпсестов из Синайского 
монастыря (Рец.: Gippert J., Schulze W., Aleksidze Z., Mahé J.-P. (eds) The Caucasian 
Albanian Palimpsests of Mt. Sinai. 2 vols. Turnhout: Brepols, 2009.) // Вопросы языкозна-
ния. 2010. № 6. С. 88-107. SCOPUS 

Т. А. Майсак. Причастные формы в видо-временной системе агульского языка // 
Acta Linguistica Petropolitana. Труды Института лингвистических исследований РАН. Т. 
VIII. Ч. 2. Исследования по теории грамматики. Вып. VI: Типология аспектуальных 
систем и категорий / Отв. ред. В. А. Плунгян . СПб.: Наука, 2012. С. 228-289. WoS–RSCI 

Anna A. Zalizniak, Maria Bulakh, Dmitrij Ganenkov, Ilya Gruntov, Timur Maisak, 
Maxim Russo. The catalogue of semantic shifts as a database for lexical semantic typology // 
Linguistics 50.3 (2012), pp. 633-669. SCOPUS, WoS 

Т. А. Майсак. Рец.: Copies versus cognates in bound morphology. / Ed. by L. 
Johanson, M. Robbeets. Leiden: Brill, 2012. // Вопросы языкознания. 2013. № 5. С. 130-
135. SCOPUS 

Т. А. Майсак, С.Р. Мерданова. Конструкции с повтором глагола в агульском язы-
ке // Труды Института лингвистических исследований РАН. Т. 10. Ч. 3. Studia typologica 
octogenario Victori Khrakovskij Samuelis filio dedicata / Ред. С. Ю. Дмитренко, Н. М. Заи-
ка. СПб.: Наука, 2014. С. 396-422. WoS–RSCI 

Т. А. Майсак. Дублирование субъектных местоимений в агульском языке: кор-
пусные данные и попытки интерпретации // Acta Linguistica Petropolitana. Труды Ин-
ститута лингвистических исследований РАН. Т. XI. Ч. 2. Языковое разнообразие в Рос-
сийской Федерации / Ред. Е. В. Головко, М. З. Муслимов, С. А. Оскольская, А. М. Пев-
нов. СПб.: Наука, 2015. С. 258—285. WoS–RSCI 

 
IV. Статьи в журналах из списка ВАК  
(кроме включенных в п. III) 
Т. А. Майсак. Удинский перфект в параллельном корпусе (на материале перевода 

Евангелия от Луки) // Структурная и прикладная лингвистика. 2014. Вып. 10. С. 119-
142. 

 
V. Научные публикации в изданиях, внесенных в РИНЦ 
(кроме включенных в пп. III-IV) 
D. Ganenkov, T. Maisak, S. Merdanova. Non-canonical Agent marking in Agul // Helen 

de Hoop & Peter de Swart (eds) Differential Subject Marking. (Studies in Natural Language 
and Linguistic Theory, Vol. 72.) Dordrecht: Springer, 2008. P. 173-198. 

Д. С. Ганенков, Ю. А. Ландер, Т. А. Майсак. Удинский язык (ниджский диалект  // 
Кибрик А. Е. (ред.) Малые языки и традиции: существование на грани. Вып. 2. Тексты 
и словарные материалы. М.: Языки славянских культур, 2008. С. 232-259. 

М. А. Даниэль,  Т. А. Майсак, С. Р. Мерданова. Каузатив в агульском языке: спо-
собы выражения и семантические контрасты // Плунгян В. А., Татевосов С. Г. (ред.) 
Исследования по глагольной деривации: Сб. статей. М.: Языки славянских культур, 
2008. С. 19-46. 

Т. А. Майсак. Глагольная парадигма удинского языка (ниджский диалект) // Алек-
сеев М. Е., Майсак Т. А. (отв. ред.) Удинский сборник: грамматика, лексика, история 
языка. М.: Academia, 2008. С. 96-161. 

Т. А. Майсак. Семантика и происхождение глагольных форм настоящего и буду-
щего времени в удинском языке // Алексеев М. Е., Майсак Т. А. (отв. ред.) Удинский 
сборник: грамматика, лексика, история языка. М.: Academia, 2008. С. 162-222. 



Т. А. Майсак. Варианты удинской орфографии и транскрипции (краткий обзор) // 
Алексеев М. Е., Майсак Т. А. (отв. ред.) Удинский сборник: грамматика, лексика, исто-
рия языка. М.: Academia, 2008. С. 443-460. 

М. Е. Алексеев, Т. А. Майсак. Кавказские языки // Большая российская энцикло-
педия. Том 12. М.: Большая российская энциклопедия, 2008. С. 364-365. 

Т. А. Майсак. Синтаксис и семантика в распределении показателей отрицания (на 
материале удинского языка) // Арутюнова Н. Д. (ред.) Логический анализ языка. Ассер-
ция и негация. М.: Индрик, 2009. С. 480-495. 

Т. А. Майсак. Новые библейские переводы на удинский язык и их языковые осо-
бенности // Перевод Библии как фактор развития и сохранения языков народов России 
и стран СНГ: проблемы и решения. М.: Институт перевода Библии, 2010. С. 140-154. 

Т. А. Майсак. Видо-временные системы лезгинских языков. 2. Формы на основе 
локативной модели // Алексеев М. Е. (ред.) Кавказский лингвистический сборник. Вып. 
20. М.: Советский писатель, 2010. С. 63-76. 

D. Ganenkov, Y. Lander, T. Maisak. From interrogatives to placeholders in Udi and 
Agul spontaneous narratives // Amiridze N., Davis B. H., Maclagan M. (eds) Fillers, Pauses 
and Placeholders. (Typological Studies in Language, 93) Amsterdam: Benjamins, 2010. Pp. 
95-118. 

T. Maisak. The Present and the Future within the Lezgic tense and aspect systems // 
Authier G., Maisak T. (eds) Tense, aspect, modality and finiteness in East Caucasian 
languages. (Diversitas Lingvarum, 30) Bochum: Brockmeyer, 2011. P. 25-66. 

M. Daniel, T. Maisak, S. Merdanova. Causatives in Agul // Pirkko Suihkonen, Bernard 
Comrie and Valery Solovyev (eds) Argument Structure and Grammatical Relations: A 
Crosslinguistic Typology. Amsterdam: John Benjamins, 2012. Pp. 55-113. 

Y. Lander, T. Maisak, E. Rakhilina. Verbs of aquamotion: semantic domains and lexical 
systems // Mila Vulchanova & Emile van der Zee (eds) Motion Encoding in Language and 
Space. (Explorations in Language and Space, 6.) Oxford: Oxford University Press, 2013. Pp. 
67-83. 

Т. А. Майсак. Удинский перфект: анализ употреблений в параллельном корпусе // 
Семантика языковых единиц разных уровней. Вып.15. Махачкала, 2013. С. 97—110. 

Т. А. Майсак. Нахско-дагестанские языки // Большая российская энциклопедия. 
Том 22. М.: Большая российская энциклопедия, 2013. С. 173. 

Т. А. Майсак. Рец.: Агранат Т.Б. Водские тексты с поморфемной нотацией. Моск-
ва: Тезаурус, 2012. // Родной язык. 2013. №1. С. 169-174. 

М.А. Даниэль, Т. А. Майсак. Грамматикализация верификатива: об одной агуль-
ско-арчинской параллели // Язык. Константы. Переменные: Памяти Александра Ев-
геньевича Кибрика / Под. ред. М.А. Даниэля, Е.А. Лютиковой, В.А. Плунгяна (гл. ред.), 
С.Г. Татевосова, О.В. Федоровой. СПб.: Алетейя, 2014. С. 377-406. 

Т. А. Майсак. Глагольные системы лезгинских языков: структура, семантика и пу-
ти развития перфективных форм // Вестник Института языка, литературы и искусства 
им. Г. Цадасы. 2014. №6. С. 26—42. 
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D. Ganenkov, T. Maisak. Aghul // Peter O. Müller, Ingeborg Ohnheiser, Susan Olsen, 
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